








 

70 

 

சங்க இலக்கியத்தில் ஒப்பனைக் கருவிகள் 

Cosmetic tools in Sangam literature 

 

ஆய்வாளர்           நெறியாளர்    

நப.ஜான்சிராணி,          முனைவர் த.மரகதம் 

Reg No: BDU2310632780327, Date: 07.07.2025  இனைப்பபராசிரியர், 

முழுபெர முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர்,   தமிழாய்வுத்துனை,  

  

தமிழாய்வுத்துனை,          அரசு கனலக்கல்லூரி (நினல-1) 

   

அரசு கனலக்கல்லூரி (நினல-1),    அரியலூர் - 621 713, தமிழ்ொடு, 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 உலக நமாழிகளுள் நதான்னமயும், தனித்தன்னமயும் நகாண்ட உயர்தனிச் 

நசம்நமாழியாகத் திகழ்வது தமிழ் நமாழியாகும். தமிழ்நமாழியில் இடம்நபற்றுள்ள சங்க 

இலக்கியங்கள் அகம், புைம் எை இரு வனககளாகப் பாகுப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. அகம் காதல் 

கருவூலமாகும், புைம் வீரத்தின் வித்தாகவும் பபாற்ைப்படுகின்ைது. பண்னடயக் கால மக்களின் 

காதல், வீரம், கல்வி, ஈனக, விருந்பதாம்பல், கனல ஆகியவற்னை சங்க இலக்கியங்கள் 

பனைச்சாற்றுகின்ைை. சங்க கால மக்களின் வாழ்வியனலப் படம் பிடித்துக் காட்டும் 

காலக்கண்ைாடியாக சங்க இலக்கியங்கள் அனமகின்ைை. இயல், இனச, ொடகம், ஆடல், 

பாடல், சிற்பம், ஓவியம் எை பல கனலகளில் வல்லவர்களாகத் திகழ்ந்த சங்கத் தமிழர்கள் 
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ஒப்பனைக் கனலயிலும் சிைந்து விளங்கிைர். அக்கனலத் துனையில் முனைபய அறிவு நுட்பமும் 

நபற்றிருந்தைர். சங்க கால மக்களின் அழகியல் உைர்னவயும், கனலத்திைனையும் 

நவளிக்காட்டும் குறியீடாக ஒப்பனைக் கனல அனமகின்ைது. அழகில் குனைந்தவர்கனள 

அழகுனடயவர்களாக மாற்ைவும் இயல்பாை அழகுனடயவர்கனள பமலும் அழகுனடயவர்களாக 

மிகுவித்துக் காட்டவும் ஒப்பனைப் பயன்படுகின்ைது. ஆதியில் இயற்னகப் நபாருள்கனளக் 

நகாண்டு ஒப்பனைச் நசய்துக்நகாண்ட மக்கள் தன் அறிவு நுட்பத்தாலும் அறிவியல் 

நுட்பத்தாலும் பல்பவறு கருவிகனளக் கண்டுபிடித்து அக்கருவிகளின் மூலம் அவர்களின் 

ஒப்பனைக்கனலனயச் சிைப்பித்துக் நகாண்டைர். சங்கத் தமிழர் பயன்படுத்திய கண்ைாடி, 

கத்தரிக்பகால், கத்தி, சீப்பு, விசிறி, நசப்பு, எழுதுபகால், பபனழ, நீநரக்கி பபான்ை ஒப்பனைக் 

கருவிகனளயும் அவற்றின் அனமப்னபயும், பயனையும் சங்க இலக்கியங்களின் துனைக்நகாண்டு 

இக்கட்டுனரயில் ஆராயப்படுகிைது. 

திைவுச்நசாற்கள்: கண்ைாடி, , மயிர்குனை கருவி , நசப்பு,  விசிறி, பபனழ   

Abstract 

 Tamil is the world's oldest and most distinctive classical language. There are 

two types of Sangam literature in Tamil: external and internal. The external is the seed 

of bravery, and the internal is the storehouse of love. Sangam literature extols the 

virtues of the ancient people—love, bravery, education, hospitality, generosity, and art. 

Sangam literature depicts the way of life of the Sangam people and acts as a mirror 

of time. In addition to being talented in a variety of artistic mediums, including 

literature, music, dance, drama, song, sculpture, and painting, Sangam Tamils were also 

skilled in makeup. In that area of art, they were also competent and knowledgeable. 

The Sangam period's artistic talent and sense of aesthetics are demonstrated through 

the art of makeup. Through the use of makeup, people who are less attractive can 

become more attractive. In the past, people applied makeup using natural materials. 

Using scientific methods and their knowledge, they created a variety of tools and 

improved their makeup art. Using Sangam literature, this article explores the structure 

and functions of various makeup tools used by the Sangam Tamils, including mirrors, 

scissors, knives, combs, fans, copper, pencils, boxes, and water jugs. 

Keywords: mirror, scissors, flower box, fan,  box. 
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முன்னுனர 

 உலக ொகரிகத்தில் தமிழர்தம் ொகரிகம் தனலச்சிைந்த ொகரிகமாக அனமகின்ைது. 

பல்பவறு துனைகளில் வளர்ச்சிப் நபற்றிருந்த தமிழர்கள் கனலத்துனையிலும் அதிக வளர்ச்சிப் 

நபற்றிருந்தைர். 

 பழந்தமிழர்களின் ொகரிகத்னதயும், கனல வளர்ச்சினயயும் சங்க இலக்கியங்கள் சிைப்பாக 

எடுத்துக்காட்டுகின்ைை. பழந்தமிழர்கள் தங்கனள ஒப்பனைச் நசய்து நகாள்வதிலும், 

அழகுப்படுத்திக் நகாள்வதிலும் அலாதி விருப்பம் உனடயவர்களாக இருந்தைர். 

 தமிழ் மக்கள் பல்பவறு கனலகனள வளர்த்து அவர்தம் வாழ்வியனலச் 

நசம்னமப்படுத்திைர். அவற்றுள் ஒப்பனைக் கனலயும் ஒன்று. 

 இயற்னகபயாடு இனைந்து வாழ்ந்த தமிழர்கள் இயற்னகப் நபாருள்கனள நகாண்டு 

அவர்கனள அழகுப் படுத்திக்நகாண்டைர். பிைகு ொகரிக வளர்ச்சியின் காரைமாகவும் பல 

கண்டுபிடிப்புகளின் மூலமும் ஒப்பனைச் நசய்வதற்குரிய கருவிகனளக் கண்டுபிடித்தைர். அதன் 

வழியாக தங்களுனடய அழகியல் வளர்ச்சினய பமம்படுத்திக் நகாண்டார்கள். 

 சங்க இலக்கியங்களில் காைலாகும் ஒப்பனைக் கருவிகனளயும் அதன் அனமப்புகனளயும் 

மக்கள் அக்கருவிகனள னகயாண்ட முனை குறித்தும் இக்கட்டுனரயில் ஆராயப்படுகின்ைது. 

கண்ைாடி 

 சங்க இலக்கியங்களில் கண்ைாடி அழகுப்படுத்தும் கருவியாகவும். சங்ககால மக்களின் 

வாழ்வியல் உண்னமகனள பிரதிப்பலிக்கும் நமய்யியல் குறியீடாகவும் அனமந்துள்ளது. 

 சங்க கால மக்கள் ஒப்பனைக்குப் பயன்படுத்திய சிைப்பாை கருவிகளுள் கண்ைாடியும் 

ஒன்று. அதற்காை சான்றுகள் சங்க இலக்கியங்களில் நபரும்பான்னமயாக காைப்படுகின்ைை. 

 கண்ைாடினயக் குறிப்பதற்கு சங்க இலக்கியங்களில் ஆடி, ஒளிவட்டம், படிமக்கலம், 

மண்டிலம், பாண்டில், நிழல்காண், வயங்குமணி, வயங்கல், கண்ைாடி, கண்ைடி, பளிங்கு 

தட்நடாளி பபான்ை நசாற்கள் னகயாளப்பட்டுள்ளை. 

 கண்ைாடி முன்நின்று ொம் எனத நசய்கிைபமா அனதபய திரும்ப நசய்துக் காட்டும் 

தன்னமயுனடயது கண்ைாடி என்பனத, 

  “னகயும் காலூம் தூக்கத் தூக்கும் 

  ஆடிப் பானவ பபால”     (குறுந் 8: 4-5) 
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என்று குறுந்நதானகப் பாடலடி குறிப்பிடுகின்ைது.  

பமலும் 

  “எள்ளை இயற்றிய நிழல்காண் மண்டிடல் 

  துள்ளு தாவியிற் னடயப்பய நுணுகி”           (அகம் 71: 13-

14) 

என்னும் அகொனூற்றுப் பாடல் முகம் பார்க்கும் கண்ைாடியில் புனகப் படிவனதப் பபால் 

பதாழியின் மை உறுதி குனைவதாக கூறுகிைது. பமலும் தன்னை அடுத்து இருக்கும் 

நபாருள்களின் உருவத்னதக் காட்டும் தன்னம கண்ைாடிக்கு உண்டு என்னும் நசய்தினய, 

 

  “அடுத்து காட்டும் பளிங்கு பபால் நெஞ்சம்”    (குைள்எண்: 706) 

என்னும் திருக்குைள் வழியாக வள்ளுவர் விளக்குகின்ைார். சிலப்பதிகாரம் மற்றும் 

மணிபமகனலயில் கண்ைாடி ஆடி என்ை நபயரில் குறிப்பிடப்படுகின்ைது. 

கண்ைாடியின் மாசு நீக்குதல் 

 கண்ைாடியின் மீது படிந்துள்ள அழுக்குகனள நீக்கி தூய்னமப்படுத்த சங்க கால மக்கள் 

ெறுமை நெய் மற்றும் நவண்னமயாை கல்துகள்கனள இட்டு கண்ைாடினய துளக்கி அதில் 

உள்ள மாசுக்கனள அகற்றிைர் என்ை நசய்தினய 

  “வாச ெறுநெய் ஆடி வான்துகள் 

  மாசு அைக் கண்ைாடி வயக்கி வண்ைமும் 

  பதசும் ஒளியும் திகழ பொக்கி”    (பரி 12: 11-13) 

என்னும் பரிபாடலடிகள் ஒப்பனைச் நசய்வதற்கு முன் ஒப்பனைக்கு பதனவப்படும் 

நபாருள்கனள தூய்னமப் படுத்திய பிைபக அதனை மக்கள் பயன்படுத்திைர் என்ை கருத்னதத் 

நதளிவுப்படுத்துகின்ைது. 

கத்தரிக்பகால் 

 எஃகிைால் உருவாக்கப்நபற்ை கத்தரிக்பகானல மக்கள் பயன்படுத்திைர். சங்க காலத்தில் 

கத்தரிக்பகால் மயிர்குனை கருவி என்ை நபயரில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. நீண்டக் கூந்தனல 
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ஒழுங்குபடுத்தி அளவாகச் சீவிக் குனைப்பதற்கு மயிற்குனை கருவி பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

என்பனத 

  “மயிர்குனை கருவி மாண் கனடயன்ை”   (நபாருெர், 29) 

என்னும் நபாருெராற்றுப்பனட பாடலடி விளக்குகின்ைது. பமலும் அழகாக ஒழுங்குபடுத்தி 

ஐந்துக் கால்களாகப் பின்ைப்பட்ட கூந்தனல வகுத்து எஃகிைால் ஆை கத்தரிக்பகால் நகாண்டு 

நவட்டி ஒப்பனைச் நசய்தைர். இதனை, 

  “எஃகினட நதாட்ட கார்க்கவின் நபற்ை 

  ஐம்பால் பபால”                (கலி 32:1) 

என்னும் கலித்நதானகப் பாடலடி வழியாக அறியமுடிகிைது. 

பமலும் 

  “வாளினடப் படுத்த வயங்கீர் ஓதி”         (கலி 36:23) 

என்னும் கலித்நதானகப் பாடலடி வாள் நகாண்டு கூந்தனல சீர்படுத்திய நசய்தினய 

விவரிக்கின்ைது. பமலும் மயிர்குனை கருவிக்நகாண்டு நகாய்யப்பட்ட கூந்தனல 

  “பால்பிரியா ஐங்கூந்தற் பன்மயிர் நகாய்சுவல் 

  பமல்விரித் தியாத்த சிகழினக”     (கலி 96: 8-

9) 

என்னும் கலித்நதானகப் பாடலடி மூலம் அறியமுடிகின்ைது. பமலும் குதினரயின் பிடரி மயினர 

ஒழுங்குபடுத்துவதற்காக உருவாக்கப்நபற்ை மயிர்குனை கருவினய 

  “எஃகுபனட அறுத்த நகாய்சுவல் புரவி”   (பதிற் 62:2) 

என்னும் பதிற்றுப்பத்து பாடலடி குறிப்பிடுகின்ைது. பமற்கண்ட சான்றுகனள பொக்கும் பபாது 

கூந்தனல ஒழுங்குப்படுத்தி அழகுை ஒப்பனைச் நசய்வதற்கு அக்கால மக்கள் கத்தரினக 

பயன்படுத்தியச் நசய்தினய நதளிவாக அறியமுடிகின்ைது. 

சீப்பு 

 கூந்தனல வகுத்தும் வாரியும் ஒழுங்குப்படுத்தி ஒப்பனைச் நசய்வதற்கு கழல்மணிக் 

நகாடியின் கனினயச் சீப்பாக சங்ககால மக்கள் பயன்படுத்திைர் என்பனத, 
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  “கழற்கணி வகுத்த துனைச்சில் பலாதி 

   குறுந்நதாடி மகளிர் பதாள்விடல்”     (புைம் 97: 23-24) 

என்ை புைொனூற்றுப் பாடல் நவளிப்படுத்துகின்ைது. பமலும் “பசாழர் காலத்தில் யானையின் 

மருப்பிைால் சீப்புகள் நசய்யப்பட்டை எைவும் தனலவாருவதற்கு முன்பு அதற்கு ெறுமை 

மூட்டுவார்கள் என்றும்” (தமிழர் பண்பாடு மற்றும் பாரம்பரியம் ப.179) என்ை நூலில் 

பமாகன்ராஜ் கூறியுள்ளார். பமலும் “சீப்பு யானைத் தந்தத்தால் நசய்யப்பட்டு அதில் 

நபான்னைப் பதித்து ெறுமைம் ஊட்டி அழகுப்படுத்தப்பட்டது எைவும் அச்சீப்பு மங்கல 

மணிச்சீப்பு என்ை நபயரில் வழங்கப்பட்டது என்றும்” (சீவகம் 12:2436) சீவகசிந்தாமணி 

குறிப்பிடுகின்ைது. 

நசப்பு 

 இக்காலத்தில் பயன்படுத்தும் குளிர்ொதைப் நபட்டினயப்பபால் சங்க காலத்தில் 

ஒப்பனைக்குரிய மலர்கனளயும், மானலகனளயும் வாடாமல் பாதுகாப்பதற்காக இட்டு னவக்கும் 

சிறிய நபட்டிபய நசப்பு எைப்பட்டது. மாட்சினமயுனடய நசப்பினுள் இட்டு னவத்த 

மலர்கனள ஒருவரும் சூடாதது பபாலத் தன்பமனி வாட்டங்நகாண்டு தான் தனித்திருக்கும் 

நினலயினைச் நசப்பினுள் இருக்கும் மலர்களுடன் ஒப்புனமப்படுத்துகின்ைாள் தனலவி இதனை, 

 “மனடமாண் நசப்பில் தமிய னவகிய 

 நபாய்யாப் பூவின் நமய் சாயிைபள”    குறுந் 9: 2-3 

என்ை குறுந்நதானகப் பாடலடிகள் புலப்படுத்துகின்ைது. பூச்நசப்பில் னவத்து மூடிய மலனர 

நீண்டொள் பயன்படுத்தாமல் இருந்தால் அம்மலர் வாடி அழியும் அதுபபால தன்நினலனம 

உள்ளது என்பனத, 

 “முனகவாய்த்த முனலபாயக் குனழந்த நின் தாநரள்ள 

 வனகவரிச் நசப்பினுள் னவகிய பகானதபயம்”   கலி 68:14-15 

என்ை கலித்நதானகப் பாடலடி வழியாக உைரமுடிகின்ைது. இதன் மூலம் சங்க கால மக்கள் 

மலர்கனள னவத்துப் பாதுகாக்க நசப்பு என்னும் நபட்டினய பயன்படுத்திைர் என்பனத 

நதளிவாக அறியமுடிகின்ைது. 
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விசிறி 

 சங்க இலக்கியங்களில் விசிறி, ஆலவட்டம் என்றும் நசங்பகழ் வட்டம் என்று 

அனழக்கப்பட்டது. ஒப்பனைச் நசய்யும்பபாது ஒப்பனைக் கனலந்துவிடாமல் இருப்பதற்கு விசிறி 

வழியாக காற்று வீசப்பட்டது. 

 சங்க காலத்தில் மடித்து உனையிலிடவும் விரித்துப் பயன்படுத்தவும் ஏற்ை வனகயில் 

நதாழில் நுட்பத்பதாடு கூடிய விசிறினய னகத்நதாழில் வல்லவைாக இருக்கக்கூடிய கம்மியன் 

உருவாக்கிைான். 

இதனை, 

  “னகவல் கம்மியன் கவின் நபைப் புனைந்த 

  நசங்பகழ் வட்டம் சுருக்கி நகாடுந்தறி”   நெடுநெல் 56-57 

என்னும் நெடுெல்வானட பாடலடிகள் குறிப்பிடுகின்ைது. 

எழுதுபகால் 

 மகளிர் தம் கண்களில் னமத்தீட்டிக் நகாள்ள பயன்படுத்திய குச்சி எழுதுபகால் என்று 

வழங்கப்பட்டது. இக்காலத்தில் நபண்கள் கண்களில் னமத்தீட்டிக் நகாள்ள ஒருவனகப் 

நபன்சினலப் பயன்படுத்துகின்ைைர். இவ்வழக்கம் சங்க காலத்திபல இருந்துள்ளது. இதனை, 

  “ஐபதய்ந்து அகன்ை அல்குல் னமகூர்ந்து 

  மலர்பிைைத் தன்ை மாயிதழ் மனழக்கண்”        (ெற்றி 25:8-9) 

என்னும் ெற்றினைப் பாடலடிகள் விளக்குகின்ைது. 

பமலும் சங்க காலத்தில் நபண்கள் கண்களுக்கு னமத்தீட்டிக் நகாள்வதில் மிகுந்த ஆர்வம் 

உனடயவர்களாக இருந்தைர் என்பனத, 

  “னமநயழில் மலர் உண் கண்”         (கலி 27:17) 

  “னமநயழில் லுண்கண் மடந்னத”       (அகம் 256:10) 

  “னமத்தடங் கண் மைமகளிர்”        (சிலம்பு 7:2) 

  “ஒளிகிளர் உண்கண்”           (பரி 16:48) 

என்னும் இலக்கியச் சான்றுகள் வழியாக அறியமுடிகின்ைது. 
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பபனழ 

 சங்க கால மக்கள் ஆனடகனளயும், அணிகலன்கனளயும் பாதுகாத்து னவப்பதற்கு 

பயன்படுத்திய நபட்டிபய பபனழ என்று அனழக்கப்பட்டது. பண்னடயக் காலத்தில் 

நபான்ைாலும் மணியாலும் நசய்யப்பட்ட அணிகலன்கனள பராமரித்து னவப்பதற்கு 

மூடித்திைக்கும் வனகயில் நதாழில்நுட்பத்துடன் கூடிய பபனழப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

இச்நசய்தினய, 

  “நபான்நபய் பபனழ முய்திைந் தன்ை”       (குறுந் 233:3) 

என்னும் குறுந்நதானகப் பாடலடி விளக்குகின்ைது. பமலும் ஆனடனயயும் அணிகலன்கனளயும் 

பாதுகாத்து னவக்க கலிங்கப்நபட்டியும் பபனழயும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள நசய்தினய 

சீவகசிந்தாமணி, 

  “வழங்கு வங்கக் கலிங்கக் கடகமும் 

  அழுங்கு மாந்தர்க்கு அணிகலப் பபனழயும்”          (சீவகம் 4:863) 

என்று குறிப்பிடுகிைன்ைது. 

நீநரக்கி 

 சங்க கால மக்கள் வாசனையுனடய மைங்கமழும் நீனரச் பசமித்து னவப்பதற்கு 

பயன்படுத்திய கருவி நீநரக்கி ஆகும். இது பரிபாடலில் வட்டு, துருத்தி, சுருங்னக என்று பிை 

நபயர்களில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

இதனை, 

  “பூ எழில் வண்ைநீர் பூரித்த வட்டு”    (பரி 12:68) 

என்னும் பரிபாடலடி வழியாக அறிய முடிகின்ைது. பமலும் பனிநீர், சந்தைம் பபான்ை 

மைப்நபாருள்கனளக் நகாண்டு தயாரிக்கப்நபற்ை ெறுமைமுனடய நீனரச் பசமித்து னவப்பதற்கு 

துருத்தி என்னும் நீநரக்கி கருவி சங்க காலத்தில் பயன்படுத்தப்பட்டது என்பனத, 

  “நெய்த்பதார் நிை அரக்கின் நீநரக்கி யானவயும் 

  முத்து நீர் சாந்து அனடத்த மூஉய்த் தத்திப் 

  புகவரும் நபாங்குனளப் புள்ளியல் மாவும்”      (பரி 10:12-13) 
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என்னும் பரிபாடலடிகள் குறிப்பிடுகின்ைது. இந்த நீநரக்கி கருவிகனள நகாண்டு நீராட 

னவனகயாற்றுக்கு நசல்லும் நபண்கள் ஒருவனரநயாருவர் தங்கள் மீது மைநீனர அடித்து 

வினளயாடிக் நகாள்வார்கள். இந்த மைநீனரக் நகாண்டு ஒப்பனையும் நசய்துக் நகாள்வார்கள். 

 இதன் மூலம் சங்க காலத்தில் ெறுமைப் நபாருள்கனள அனடத்து னவப்பதற்கு நீநரக்கி 

என்னும் கருவினயப் பயன்படுத்தியனமனய அறியமுடிகிைது. 

முடிவுனர 

பழந்தமிழர் பண்பாட்டிலும் ொகரிகத்திலும் சிைந்து விளங்கிைர். ஒப்பனைச் நசய்து 

அழகுப்படுத்திக் நகாள்வதிலும் அதிக ஆர்வம் உனடயவர்களாக இருந்தைர். ஆதியில் 

இயற்னகப் நபாருள்கனளக் நகாண்டு அழகுச் நசய்துக் நகாண்ட தமிழர்கள் அறிவு நுட்பத்தால் 

பல்பவறு கருவிகனளக் கண்டுபிடித்துள்ளைர். 

அக்கருவிகளின் துனைக்நகாண்டு தம்முனடய அழகியல் கனலனய பமம்படுத்திக் 

நகாண்டார்கள். சங்க கால மக்கள் கண்ைாடி, கத்தரிக்பகால், சீப்பு, விசிறி, நசப்பு, 

எழுதுபகால், பபனழ, நீநரக்கி பபான்ை ஒப்பனைக் கருவிகனளப் பயன்படுத்திைர். சங்க 

இலக்கியத்தில் கண்ைாடி பயன்படுத்தியதற்காை சான்றுகள் ஏராளமாக உள்ளது. சங்கப் 

புலவர்கள் இடத்திற்கு ஏற்ைாற்பபால் கண்ைாடினயப் பல்பவறு நபயர்களால் 

னகயாண்டுள்ளைர். 

சங்க காலத்தில் கண்ைாடி, ஆடி, ஒளிவட்டம் பளிங்கு, படிமக்கலம், மண்டிலம், 

பாண்டில், நிழல்காண், வயங்குமணி, வயங்கல், கண்ைடி பபான்ை பல்பவறு நபயர்களில் 

இலக்கியங்களில் பதிவுச்நசய்யப்பட்டுள்ளது. பழந்தமிழர்கள் அடர்த்தியாை நீண்டக் கூந்தனல 

அளவாக சீவிக் குனைப்பதற்கு கத்தரிக்பகானலப் பயன்படுத்திைர். இது சங்க இலக்கியத்தில் 

மயிர் குனை கருவி என்னும் நபயரில் வழங்கப்பட்டுள்ளது.  

கூந்தனல வகிடு எடுத்து வாரி ஒழுங்குபடுத்த கழல்மணிக் நகாடியின் கனினயச் சீப்பாகப் 

பயன்படுத்திைர். பூக்கனளப் பாதுகாத்து னவப்பதற்கு பூச்நசப்பு பயன்படுத்திைர். ஒப்பனைச் 

நசய்யும் பபாது நவப்பத்தின் காரைமாக உடலில் இருந்து நவளிப்படும் வியர்ப்பு நீரால் 

ஒப்பனைக் கனலந்து விடாமல் இருப்பதற்கு விசிறி வழியாக காற்று வீசப்பட்டது. 

சங்க இலக்கியங்களில் விசிறி ஆலவட்டம், நசங்பகழ் வட்டம் என்ை நபயரில் 

பயன்பாட்டில் இருந்தது. கண்களுக்கு னமத்தீட்ட சங்ககால நபண்கள் பகால் பயன்படுத்திைர். 

ஆனட அணிகலன்கனளப் பாதுகாத்து னவப்பதற்கு பபனழ என்னும் நபட்டினய 

பயன்படுத்திைர். ெறுமைமுள்ள நீனர அனடத்து னவப்பதற்கு நீநரக்கி வட்டு, துருக்கி, சுருங்னக 

என்னும் கருவினயப் பயன்படுத்திைர்.  
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சங்க கால மக்கள் பயன்படுத்திய ஒப்பனைக் கருவிகளுள் கண்ைாடி மிகுதியாக 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. ஆகபவ அறிவு வளர்ச்சியாலும், அறிவியல் வளர்ச்சியாலும் பல்பவறு 

கருவிகனள கண்டுபிடித்து தங்களுனடய கனல வளர்ச்சினய பமம்படுத்திக் நகாண்ட 

தமிழர்களின் அறிவு நுட்பம் பபாற்றுதலுக்குறியதாகும். 
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9. ொராயைசாமி ஐயர், பின்ைத்தூர் (உ.ஆ) ெற்றினை மூலமும் உனரயும், கழக நவளியீடு, 

நசன்னை-18 முதல் பதிப்பு-1952. 

10. பரிபமலழகர் (உ.ஆ), திருக்குைள், மூலமும் உனரயும் கழகநவளியீடு நசன்னை-18, 

மறுபதிப்பு-2008. 
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